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Wilrth Industre Service GmbH & Co. KG » Drillberg « D-97980 Bad Mergenthelm DELIVE RY NOTE
agna P | RO ARRI 1
Magna PT S.p.A.
VIA DEI CICLAMINI 4 Delivery Number 89004470.
70026 MODUGNO BA gh:g :O lgarr:y 1:2:223
o) O Fa
ITALY y
Delivery Note Date 13.02.2020
gG’\‘QI\ g%‘:\:l'g /{S Li% (/q C Print Date 13.02.2020
Shipping Type 80
/\%015 %3 (1‘1 Q Shipping Point Central store
KUEHNE+NAGEL s, Pege e
ACCETTAZIONE MERCE Your Sales Representative
Quantita dichiarata: Q0 400 David Kommer
Quantlta effettlva M 0170 633-6881
Lo
Quantitd Imballi ; - :
Conformita afla sr.hede d'imballe: M - E david kommer@wuerth-Industrie.com
Data gontrollo; /\% o) 7.0'\0 Your Contact In Bad Mergenthelm .
Firma Stephanie Kshler
T 07931 91 2448

F 07931 91 4679
E stephanie.koehler@wuerth-

industrie.com
Dear Sir or Madam: . wnioeses = - -
Thank you for your erder, The following articles are included in this delivery:
Unloading Point 14249 ;
Your Data Our Data
Your Purchase Ord 550604218001 Proc. No.: 0078366
Purch.order date  27.03.2019 Sales Order 30420006
Date 12,02.2020
Vendor No. 91000716
Created by Stephanie Kéhler -
Line ltem No. PU* CoO Quantity Internal Data
Ord. item Item Description Cust. Tariff Code Weight
your jtem Explry Date
10 0991235765 094 2000 D-TW 80,000 PC
10 Screws flat head with hex-lebular drive 73181595 416 KG
A/SCR-PANHD-8.8-ZNFES/FN/T2YL-M5X30-DRW
Lot 4305631744
Customer ltem Number 9009031212
No. of Packages 1
Total Weight 444.5 KG

Remaining articles are supplied separately for reasens of optimal dispatch.

Shipping Point
WKL2

* PU = Pack unit

Wikrth Industrie Service Gnbk & Co. KG - 97980 Bad Mergantheim - T +49 {0)7831 91-0 - F +49 (0)79831 91-4000 - info@wuenh-Industre.com - www.wusrth-ndustrie.com
Address: Drillberg - 97980 Bad Mergentheim - Heacquarter In Bad Mergentheim - Counly court Ulm HRA 680768

Untimited pariner: Wrih Industrie Service Verwallungs-GmhH, 74650 Kiinzelsau, county court Stultgart HR8 580633

Managing Directors: Rainer Biirkert, Ralf Gehringer, Martin Jau, Mareus Qtto, Eberhard Scheuber
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DECLARATION

1, the undersigned, declare that the goods listed an this document 89004470 marked
in column CoO with E-..! originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

-18, NO, LI

-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, J0, LB, P8, XC, XL, CO, PE
-DZ, EG(Egypt}, SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), CI, XK

| declare that: No cumulation applied

| undertake to make available to the customs authotities any further supporting documents they require.
Bad Mergenthelm, 17.02,2020

Johannes Schmiit

Origin representative

This document was created automatically and is valid without a signature.

89004470
212

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you, Please be ready to quote the data in the delivery note "

header. Thank you very muchl

We deliver In accordance with our known terms and conditions of sale and delivery.
To do this please refer to our general terms and condltions which you can find at www.wuerth-industrie.com/agb.

Shipping Paint

WHKL2
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ivery Note
{remains with consignee at defivery)

Del

- " A .
Je, ot #
- ‘%"' x.n:? o
Transport Order -~ = , ~ —
Bl & ¥ ’
& : . _—b- AN S
[¢-Mittente N° partita IVA -+ 2ot - Data / Date I
Sender VAT-ID-Na, 5%
(4
e 18~-FEB-£020 y
DHL FREIBHT-WURTH INDUSTRIE SERVICE
o
- ke
via delle industrie 1 ¥ s
I-200E0 POZZUOLD MARTESANA (DgI) it
Indirfzze del fuaga di carico {di ritira) Ordine dj trasporto
Collection address Order code
MIL-DF~0O L4844
‘Condizion di trasporta/Delivery terms | Indirizza terminale
Terminal addsess
faadn, (et | DML BLOBAL FORWARDING {[I
Destinataio  N° partita IVA Tee domiale. T— exwe
Consignes VAT-D-No, I:Isdd:aggam Dﬂgggﬁm POZZUGL.0 MARTESANA(MILAN
[ty [ i VIA DELLE INDUSTRIE, 1
:‘:"a"’ :f":‘"""a' I-20060 ROZZUDLO MARTESR
MAGBNR ITALIA e [yt ~| Tels+329 02 95252~200
[ Faxs+39 02 23252 801
. s . . . others
via dei eciclamini 4
170026 MODUBND Doy
Assicurazione complementare Numera di dossier
TR T e B Additional transpart insurance | Terminal ref‘(;renf_g' -
ndirizzo di o
Delivary address ;L o 0810080017829
Riferimenti del cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Curmency Value for insurance
Mol BRT =l iy O 00 A
Terminal di arriva Numero telefonico
Destination terminal Contact tel.
BART + 33 /7 80 523158101
Marche e numeri Quantita Imballzggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Pesa lordo in kg Valare (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custany's tarff number | Gross weight in kg Value (with curmency}
9| PAL | VARIOD 2500. 0
Peso tassabile in ks Totale paso lordo in k
FREE DOM, DUTY UNPAI D, TAX UnNPAI D Payable weight in kg Total gross weight in ka
Din. X anx mx = 7. 885 m Se 20 5, 280, QQ 2500. 0
Richiesta pasticolari / Special consignments
i
Istruzioni particolari / Special instructions Allegati / Enclosures
4
H
i [re® pom e A ™ F
|H E 51 :‘l“: - 3 2;-—;— ?':‘ Lﬂ&'ﬁ \‘3‘.:1:3&1 $»¥;!l s
(\(iam\i Cictatsini, snc- ?(}&‘{6 Mowugrio (BA)
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT [ Timbro e i
Collection at sender Delivery to consignee According to CMR, transport damages have fo be nated en the transpdrt Sder. (POD Stamp and si £
upon delfvery of the consignment, Damages not visible extemally should be-nbtied ‘l g
Data / Date Data / Data waiting to the respansble EUROCONMNECT terminal within 7 days aftergeli_\r_e
Orario / Téme Orario { Time P R[ {
yav]
Firma delf'autista / Driver's signature | Fima del destinatario Nome di chi firma in stampatello s
Consignee's signature Cansignee’s name in block letters

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf). 2

s y/



